Who is the Author? 
This can be answered in five points: 


1. Name and lineage: His name is Sulayman ibn Husayn ibn Muhammad AI Jamzoori. He is 


famously known as Al Afandi, an endearing name used as a sign of veneration/respect. 


2. Date of birth: Al Jamzoori was born in the 12th century AH, which corresponds to the 18th 


century AD, in the town of Jamzoor which lies in modern day Tanta, Egypt. 


3. His teachers: He belonged to the Shafi’i school and had a number of teachers. The most famous 


of them being: 


a. Ali ibn Umar Al Meehiy (d. 1204AH) 


b. Muhammad Abu Al Naja, more commonly known as Sidi Mujahid. He lived in the 12th 
century 


4. His works: He has a number of works in the sciences of Tajweed and Qira ’aat. His most famous 


works include: 


a. Tuhfat Al Atfaal 
b. Al Fath Ar Rahmaany Shark Kanzi-l Ma ’aany Fil Qira 'aat Al Sab’ 
c. Fath Al Aqfaal Bi Sharh Tuhfat Al Atfaal 


5. His death: Whilst there is no specific date given for his death, it can be assumed that it was after 


1208AH as that was the year in which he completed his work A/ Fath Ar Rahmaany. 


What is this Work? 
This can be answered in two points: 


1. The title of the Work: The full title of the work is “ Tuhfat Al Atfaal Wa-l Ghilmaan Fi Tajweed 


Al Qur 'an" and is commonly known as Tuhfat Al Atfaal. 


2. The purpose of the Work: This work is a poem targeting complete beginners in their study of 
the science of Tajweed. It is a poem written in the Bahr Al Rajaz metre, so it is quite easy to 
memorise and understand. The poem does not cover all of the topics of Tajweed however it is a 


decent starter for a person with no prior knowledge, especially young children. 


Chapter 1 : The Author’s Introduction 
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elis dois والأجر‎ ... IBN s ن‎ 


The author mentions 6 points in his introduction: 
1. His name and that he is in need of the mercy of the Oft-Forgiving One 
2. Praise of Allah and asking Him to exalt the mention of Muhammad (&), his family and those who 
follow them (or those who recite the Qur 'an) 
3. An Outline of the main topics this poem will discuss. These topics are: 
a. The rulings of the Noon 
b. The rulings of the Tanween 
c. The rulings of the Madd 
4. The name of this poem which is Tuhfah Al Atfaal which means a bequest/gift to the children 
5. Praise to his teacher who taught him the issues of Tajweed describing him with relative 
perfection. The teacher's name is Ali b. Umar Al Meehiy 
6. An invocation to Allah to place benefit in this work for the students and to give him the reward 


for this work and to accept it from him 


Chapter 2 : The Rulings of the Noon Saakinah and the Tanween 
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Letters can either be vowelled or vowelless. 


The vowels are three: 


1. Fathah 
2. Kasrah 
3. Dhammah 


A vowelless letter is said to be Saakin. 


The author in this section discusses the rulings pertaining to the Noon when it is Saakin and precedes the 


other Arabic letters. In total, there are four possible rules. 


Note that there is a special type of Noon that is Saakin is called the Tanween. It is defined as “an extra 


type of Noon Saakinah that attaches onto the end of Nouns and pronounced during the continuation of 


reading but absent in writing”. 


Al Ith-haar: 


Linguistically means to make something apparent whereas technically it refers to the ruling that 


if a Noon Saakinah or a Tanween precedes any of the six throat letters, whether it is in one word 


or two words, it must be clearly pronounced from its articulation point. 


The six throat letters can be grouped into three categories based on their points of articulation: 


a. Deepest part of the Throat (furthest from the mouth): 6 امز‎ and الهاء‎ 


b. Middle part of the Throat: the dot-less العين‎ and الحاء‎ 


c. Lowest part of the Throat (closest to the mouth): the dotted الغين‎ and الخاء‎ 


Examples with 


Tanween 
کل آمن‎ 
جرف هار‎ 
حقيق على‎ 
oe 
غفورا‎ le 








Examples between 


two words 
wl من‎ 
hy 
من عمل‎ 
من حکم‎ 
من غل‎ 


من خير 





Examples in one word 


" 


os 
منهم‎ 
Ó 6. Pid 


5 ara 5 





Letters 


الهمزة 
الهاء 
العين 
£d‏ 
الغين 
الخاء 


1. 





























2. Al Idghaam: 


Linguistically means to merge whereas technically it refers to the ruling that if a Noon Saakinah 


4 
or Tanween precedes any of the six letters gathered in the phrase ملو نّ‎ x, between two words, the 


letters are to be merged together resulting in one emphasized (Mushaddad) letter carrying the 


vowel upon the second letter. 


The type of merging that can occur is of two types: 


a. Complete Merging (i.e., without Ghunnah): This occurs when اللام‎ Or الراء‎ follow the 


Noon Saakinah or Tanween. 


Note that when pronouncing the راء‎ you must avoid making the Takreer, which means 


repetition/vibration and is a characteristic of the letter, apparent. Take extra care of this 


when the letter is in the state of emphasis (i.e., is Mushaddad) 


b. Incomplete Merginig (i.e., with Ghunnah). This occurs when the letters gathered in the 


dime 


phrase 423 follow the Noon Saakinah or Tanween. 


Note that the Ghunnah refers to a prolonged nasal sound which we will expand upon in 


Examples with 


Tanween 


برق يجعلون 
مُرة رزقا 
مثلا ما 

هدى للمتقين 

غشاوة وهم 








Examples between 


two words 
من يقول‎ 


من رهم 





the next chapter. 


Letters 
































Al Idghaam, unlike Al Ith-haar, can only occur between two words. If a Noon Saakinah is 
followed by the letters of Jdghaam in one word, Idghaam does not take place. What occurs 
instead is termed as Ith-haar Mutlaq. This translates to absolute apparentness which means the 
Noon Saakinah in this scenario must be made apparent and pronounced from its articulation 


point. The words where /th-haar Mutlaq occurs in the Qur’an are shown in the table below: 


الدنيا 








Al Iglaaab 


Linguistically means to flip/change something whereas technically it refers to the ruling that if a 
Noon Saakinah or a Tanween is followed by the letter Baa’ then they are to be changed into a 
hidden Meem accompanied by the Ghunnah. This can occur in the same word or between two 


words. 


Note that this hidden Meem is achieved by sealing the lips whilst maintaining the Meem sound 


along with the Ghunnah and then opening the lips again to recite the Baa’. 











Letters Examples in one word Examples between Examples with 
two words Tanween 
Al Ikhfaa’ 


Linguistically means to hide/conceal something whereas technically it refers to the ruling that if 


a Noon Saakinah or Tanween is followed by any one of the remaining fifteen letters (gathered 


together as the first letter in each word of the phrase 3 زد‎ b دم‎ le^ 33 E E is IE CA 
































LIB dá »5 then the Noon Saakinah or Tanween is to be hidden. 


This is achieved by moving one's tongue towards the articulation point of the letter that follows 


the Noon Saakinah or Tanween and holding it there whilst simultaneously pronouncing the 


Ghunnah for the same time-period as a natural Madd. This time-period is two vowel counts. 


Examples with 
Tanween 


عملا Whe‏ 
gb‏ ذي 
TE‏ 
LS We‏ 
ولكل جعلنا 
عام شرع 
مثلا قرية 
رجلا سلا 
عملا دون 
نفسًا i$,‏ 
منضود 
مسفرة ضاحكة 


قوم ظلموا 





Examples between 


two words 


ae ds 


وان dà‏ 
أن سيكون 
من دون 
وان طائفتان 
ob‏ زللتم 
وان Sb‏ 
جنات BF‏ 


من ضل 





Examples in one word 


m 


منضود 


ينظرون 





Letters 


الضاد 


الظاء 
























































Chapter 3 : Rulings of the Emphasized Meem and Noon 





^ "Z^ dli d peg. و سے‎ 8 

Us Bs لا حرف‎ ens ... مها © و ذا شدذا‎ Ws 
The Meem and the Noon have an inherent characteristic termed Ghunnah which is most apparent when 
they are placed in the context of emphasis (Shaddah). The author says that you must ensure the Ghunnah 


is made apparent when the Meem and Noon are in the state of emphasis. 
Ghunnah refers to a nasal sound that is emitted from the nasopharynx. 


Shaddah refers to emphasis. It is born from the merging of a non-vowelled letter with a vowelled letter 


such that it becomes one emphasized letter carrying the vowel of the latter letter. 


Letters Example 
o5! الناس‎ oly من الجنة‎ 
e ثم ولا ومام من الله‎ 











Chapter 4 : The Rulings of Meem Saakinah 





alls‏ إن تسكن نجي قبل الهجا ... لا أل oll xd‏ اجج 
ANE quest‏ لِمَنْ ls els ZES sl)... Led‏ 
الأول el igi ay... S Ste zy‏ 
js‏ )$3 بوثلا GES ^s. Gl‏ صَغِيرَا يا B‏ 
SEY IB,‏ في xal‏ ... مِنْ hk ros Cl‏ 


celà J£; (Gj ... JR أن‎ b; 33 oA jibes 


The author in this section discusses the rulings pertaining to the Meem when it is Saakin and precedes the 
other Arabic letters, with the exception of the Alif since the Alif can never be preceded by a letter that is 


Saakin. In total, there are three possible rules. 














Al Ikhfaa’: 


Linguistically means hiding/concealing something whereas technically it refers to the ruling that 


when a Meem Saakinah is followed by a Baa’ what necessitates is the ruling of Al Ikhfaa’ . 


This /khfaa’ is achieved by closing the lips upon pronouncing the Meem and 


accompanying it with the Ghunnah. 

Due to the lips being the articulation point of the Meem, the reciters labelled this 
Ikhfaa' as Ikhfaa’ Shafawi. This is because it is said that Shafawi is rooted from the 
word Shafah which means lip. 


Note that /khfaa' Shafawi can only occur between two words. 


Letters Example 


M 











Al Idghaam: 


Linguistically means the merging together of two things whereas technically it refers to the ruling 
when a Meem Saakinah is followed by a Meem that is vowelled, the two letters are to be merged 
together such that they become one emphasized letter with the vowel of the second letter (in this 


case the vowelled Meem) and is also accompanied by the Ghunnah 


This ruling is termed /dghaam Al Mithlayn Al Sagheer which translates to the minor merging of 


the same letters. The terms Mithlayn & Sagheer are defined later in this poem. 


Letters Example 





























3. Al Ith-haar: 


Linguistically means making something clear/apparent whereas technically it refers to the ruling 
when a Meem Saakinah is s followed by any of the remaining twenty-six letters of the Arabic 


alphabet, it is to be recited clearly from its articulation point without prolonging the Ghunnah. 


This ruling can occur in one word or between two words. This ruling is termed /th-haar Shafawi 


to distinguish it from the /th-haar of the Noon Saakinah. 


Note that when it comes to the letters Faa’ and Waaw, one must ensure that the Meem Saakinah 
is still recited clearly without Ghunnah or Ikhfaa '. The author highlights this point because the 
articulation points of the Meem, Faa’ and Waaw are very close to one other (with the Meem and 
Waaw sharing the same articulation point and the Meem and Faa ' being close in articulation 
point) so students may fall into the mistake of reciting the Meem Saakinah with Ikhfaa ' instead of 


Ith-haar Shafawi 


Letters Examples in one word Examples between 
two words 
jal الظمآن‎ Kai Klo 
عوجا ولا أمتا التاء‎ js ii 
دارع ثلاثة أيام أمثالكم الثاء‎ à 
RE جنات‎ d 





















































وهم سالمون 
مهم شيء 
وهم صاغرون 
آباءهم ضالين 
مسهم طائف 
وهم ظالمون 
اموعدم 
عي عضب 
وثم فرحون 


فوقهم قاهرون 





ge‏ مسون 


يمشون 



























































Chapter 5 : The Rulings of the Definite and Verbal Laam 
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"S " de. P M كن‎ «(tu or -4 ر ت‎ Te 
E Bs تحن‎ JB WL لآم فل‎ Sh 
The definite 71 (Jb is a type of Laam Saakinah that precedes definite nouns. 


There are two rulings regarding the pronunciation of this Laam when the Arabic letters follow it: 


1. Allth-haar: 


This occurs when 14 letters follow this Laam gathered in the phrase Aga cá Nes ا‎ and is 


termed Laam Al Qamariyyah 


Letters Examples 


الأرض الممزة 









































Al Idghaam: 


This occurs when 14 letters follow this Laam gathered in the first letter of the words gathered in 


the line EN ye: 5 ib سُوءَ‎ p ... دا ِعَمْ‎ Go 55 l5 صل‎ f Cl and is termed Laam Al 


Shamsiyyah and this merging is a complete /dghaam i.e., without Ghunnah 


Examples 








Letters 
التاء‎ 


الثاء 





1. 






























































الصلاة 
الضالين 
الطاغوت 
الظالمين 


الله 


الناس 








الصاد 
الضاد 
الطاء 


الظاء 





The verbal Laam whether it occurs in the perfect, imperfect or command tense verbs must be recited with 


Example 


قلنا 


ENT 


قل نعم 








Type of Verb 
Perfect Tense Verb 


Imperfect Tense Verb 


Command Tense Verb 





Al Ith-haar. 


Note that there is an exception to this rule and that is if a Laam or Raa’ is found at the beginning of a 


word that is preceded by a word ending with a verbal Laam. If this happens, the ruling is Al Idghaam and 


Examples 
قل لمن‎ 
قل رب‎ 








Letters 
اللام‎ 


الراء 





not Al Ith-haar. 


















































Chapter 6 : The Rulings of the Mithlayn, Mutqaaribayn and Mutajaanisayn 





إن في Sl DUEL, vka‏ ... حَرْقانٍ lid Sl’‏ أَحَقْ 
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Each letter in the Arabic language has a point of articulation, termed Makhraj, and a set of characteristics, 


termed Sifaat. 


The articulation points and characteristics of the letters will be explored further in the second work of this 


Tajweed series titled “Al Muqaddimah Al Jazariyyah” 


If two letters share between them the exact same Makhraj and also the exact same Sifaat, they are called 
Mithlayn. Mithlayn linguistically means identical and it essentially refers to the same letters occurring 


after one another. 


Letter Example where the first letter | Example where both letters 
is Saakin and the second is are vowelled 
vowelled 


قال لک قل لمن ST‏ 














If two letters are close to each other in Makhraj and are also close to each other in Sifaat (i.e. they share a 


number of similar characteristics) then these letters are called Mutaqaaribayn. 


An example of a letter close to the letter Meem in Makhraj and Sifaat is the Faa' as highlighted in the 


chapter of Meem Saakinah. 











If two letters share the exact same Makhraj but differ in Sifaat, then these letters are called 


Mutajaanisayn. 


An example of a letter that has the same Makhraj as the letter Meem but has differences in Sifaat is the 
letter Waaw as highlighted in the chapter of Meem Saakinah. 


If the first letter is in the state of Sukoon and the second letter is vowelled, it is called Sagheer (meaning 


minor). However, if both letters are vowelled, it is called Kabeer (meaning major). 


All three categories discussed in this chapter can be in the state of Sagheer and Kabeer. 


m EA E 
EN xm ص‎ 
ES- 


EXE E3 
ES ES 
22 — 


It was mentioned in the chapter of Meem Saakinah that if the Meem Saakinah is followed by another 












Meem that is voweled, Jdghaam is to be done. This Jdghaam was termed Idghaam Al Mithlayn Al 


Sagheer. This principle applies to the remaining Arabic letters as well. 


As for the remaining five categories, then the ruling can vary from /dghaam to Ith-haar. This depends on 
which Qur 'anic variant the reciter is reading in and also special rules applied in certain places that the 
author did not mention in this poem. Therefore, this issue will be expanded upon in “Al Muqaddimah Al 


Jazariyyah" and also in the notes on Qira 001 


A final category the author did not mention is that if two letters are not close together in Makhraj nor are 


they similar in Sifaat, they are termed Mutabaa 'idayn. 


An example for this is the letters Meem and ‘Ayn. The ruling here, whether or not it’s Sagheer or Kabeer, 


is Al Ith-haar only. 


In addition to Sagheer and Kabeer, a third category can be added called Mutlaq. Mutlaq is the opposite of 


Sagheer, meaning that the first letter is Saakin and the second letter is vowelled. The only ruling that 


applies in Mutlaq cases is Al Ith-haar. An example of this type is in the word مبعثون‎ 


.Chapter 7 : The Categories of Madd 





z 


— Mid 


lon 


mure 

d RE Cis... je Sips cgi ly‏ شكونِ مُشجلا 
43533 4556 ته فعا ... من Ges BPS (Gls) B3‏ 

call 95 a5 bi "e i JS 2S‏ يلرم 
Ge adl‏ اليا KA as‏ ... إن Stal‏ قبل ul c‏ 


Linguistically Madd refers to elongation or to lengthen whereas technically it refers to the 


elongation/lengthening of what is known as the Madd letters during their pronunciation. They are: 


1. Alif Saakinah which can only ever be preceded by a letter carrying a Fathah 
2. Waaw Saakinah preceded by a letter carrying a Dhammah 


3. Yaa' Saakinah preceded by a letter carrying a Kasrah 





They are gathered in the phrase واي‎ and the word ke 53 Note that if the Waaw and Yaa’ Saakinah are 
preceded by Fathah they are called Leen letters. 
The Madd is of two types: 
1. Asli: Primary/Original/Natural. It is also known as المد الطبيعي‎ and is an intrinsic lengthening 
required so that the word can be recited correctly. 


It is termed natural because it should not be elongated more than nor should it be shortened less 


than the natural measure of two vowel counts. 


The primary/natural Madd occurs if a Madd letter is followed by a letter that is not a Hamzah or 


vowelless. 


2. Far'i: Secondary Madd. The secondary Madd occurs if a Madd letter is followed by a Hamzah or 


a vowelless letter. The rulings of this type of Madd will be discussed in the next two chapters. 


Letter Natural Madd Examples Secondary Madd Leen Examples 
Examples 
ca قال‎ PET No Leen 
i Js "e FE 





























.Chapter 8 : The Rulings of Madd 





balls shelly aed توم ...وي‎ BSG أخكم‎ aa 


ig Jaa [by iK بعْدَ مَدْ ... في‎ i JA cle إِنْ‎ Cols 


Lil وَهَذَا‎ iK وَقَضْيٌ إن فصل ... كل‎ de leg 
iid Sd s... ذا إن عرص السكون‎ (Shes 
G Ulla a as ... 155 3M عَلَى‎ jag po أ‎ 
3b Js iy 55 وضلا‎ ... Sal S إن‎ 595 


This chapter (and the following one) deal with the rulings of the secondary Madd. 
They are generally categorized into three: 


1. Waajib: Compulsory Elongation. This elongation can vary in length but must be beyond the 


elongation of the Primary/Natural Madd. 
Types of Madd that fall under this category include: 
a. The Madd AI Waaajib Al Muttasil (The Compulsory Connected Elongation) which is 


when a Madd letter is followed by a Hamzah in the same word. Hafs usually reads this 


Madd with 4 to 5 vowel counts 


Letter Examples of Madd Al 
Waajib Al Muttasil 
cay السماء‎ 
الياء‎ s 
قروء الواو‎ 











2. Jaa’iz: Permissible Elongation. This elongation can vary in length but includes the allowance to 


recite with the elongation of a Primary/Natural Madd. 
Types of Madd that fall under this category include: 


a. The Madd Jaa’iz Al Munfasil (The Disconnected Permissible Elongation) which is when 


a Madd letter is followed by a Hamzah but not in the same word. 


b. The Madd Al ‘Aaridh Lis Sukoon (The Elongation as a result of a temporary Sukoon) 
which is when a word ends with a temporary Sukoon (meaning something happened that 
forced the ending of the word to take a Sukoon when initially it was vowelled. This 
something could be stopping on the word) and the penultimate letter of this word is a 


Madd letter. 


c. The Madd Al Badal (The Substitute Elongation) which is when the Madd letter falls 
directly after a Hamzah as a result of a substitution between a vowelless Hamzah (that 


initially came after the first Hamzah) and the Madd letter. 


For example, the original word for آمنوا‎ was أأمنوا‎ but the second Hamzah was substituted 


with the Madd letter Alif. 

















Letter Examples of Madd Al Examples of Madd Al Examples of Madd Al 
Jaa’iz Al Munfasil ‘Aaridh Lis Sukoon Badal 
cay I آمنوا متاب‎ 
الياء‎ Kai بدت & نستعين في‎ bl 
أوتوا خوف & المفلحون قولوا آمنا الواو‎ 


























Laazim: Necessary Elongation. This elongation does not vary in length and the Madd letter must 
be elongated a length of six vowel counts. This occurs when a permanent Sukoon comes after the 


Madd letter. The categories of this Madd is the subject of the next chapter. 


Chapter 9 : The Categories of the Madd Al Laazim 


Ax so je El ... 
قصل‎ Ax odg ... o GEES ASS 
ONT "n à ۴ 
.. ES إن‎ do ASC 
3823 الحَزفي ول‎ o9 
(28 jus $) D es 
AH طبيعًا‎ Vis ahd ... ألف‎ SN وما سِوى ارف‎ 


الود 





Ve p pi eus 


là 8 i " 5 
eX, ii BN qe 
والطول خض‎ abs وَعَيْنُ ذُو‎ ... 


i as‏ في pol‏ الشوز ... في d (ale J) Lid‏ صر 








z 


aao‏ لقا ga io). BE zi sa‏ | مَنْ (Dabs‏ دا 
a‏ 
E E‏ 


1. The Madd Laazim Kilmi refers to the Madd letter which is followed by a permanent Sukoon in the 






same word. 
a. Muthaqqal refers to the case of the Madd letter that is necessarily elongated six vowel 
counts being followed by an emphasized letter (Remember that the emphasized letter is 


the result of a merging between a Saakin letter with a vowelled letter) 


b. Mukhaffaf refers to the case of the Madd letter that is necessarily elongated six vowel 


counts being followed by a non-emphasized letter with a permanent Sukoon 
2. The Madd Laazim Harfi: 


Note that the name of each letter in the Arabic language is made up of three constituent letters. 


For example, the name of the letter Meem ( a) is made up of the letters Meem, Yaa’ and Meem. 


As can be seen from this example, the Madd letter Yaa’ is followed by a Meem Saakinah and so 


this is called Harfi. 


This is useful when studying the elongations of some of the cut letters found at the beginning of 


certain chapters of the Qur’an. 


The total number of cut letters are 14 gathered in the phrase Luks V2 pes do. 


They can be categorized into 3 groups: 


a. 8 letters gathered in the phrase ves ds f where Madd Laazim Harfi applies. 
Note that the letter ‘Ayn d can be recited with 4 or 6 vowel counts, with 6 vowel counts 


the more preferred option. 


b. 5 letters gathered in the phrase طهر‎ where Madd Laazim Harfi does not apply. 


Rather, they are pronounced with a natural Madd 


c. The letter Alif which is not recited with Madd at all since there is no Madd letter in the 


constituent letters that make up the name Alif 


.Chapter 10 : The Author’s Conclusion 





lS Sy asi e... بحَمْدِ الله‎ Abell 52; 
£ £ T E a <i og ae 
PII تام‎ de vd eU SE 


ps E 9 قاري‎ Js ... ابع‎ 8 9 cll J3s 


The author concludes the poem with 3 points: 


1. The number of lines the poem which is the sum of the numbers denoted by the phrase ui 3% 


corresponding to 61 lines 


2. The date the poem was authored which is the sum of the numbers denoted by the phrase T 


Gag jal corresponding to 1198AH 


3. Asking Allah, the Almighty, to exalt the mention and grant peace to the Prophet Ahmad (#5), his 
Family, his Companions and those who follow them in good and upon all those who recite and all 


those who listen to the Qur’an 


Jel والله‎ 


w 


4M aas LE 


